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vnik. Neposredno po 4 letni in-
ternaciji je bil še nekaj mese-^ 
cev zaprt od Narodne zaščite 
oziroma OZNE (tajna Titova 
policija) v Ljubljani. Pred krat-
kim je bil izpuščen iz ljubljan-
skih zaporov. Takoj je od ko-
misarja Cirilove tiskarne zahte-
val, da se mu vrne vsa lastnina, 
zlasti lastnina tiskarne. Kakšen 
je uspeh njegovega odločnega 
nastopa, še ni znano. 

žena poslanca špindlerja je 
bila izpuščena iz zaporov v 
Ljubljani. Po 4 letih se je vrnila 
na svoje posestvo. Toda kot re-
akcionarki in ker je mož pobeg-
nil v inozemstvo, ji je bila od-
vzeta volivna pravica ter zaple-
njeno vse premoženje. Zato se 
je vrnila v Ljubljano. 

G. Kranerja, odločnega kato-
liškega moža, osumljenega sode-
lovanja s četniki in reakcionar-
stva, so hoteli režimovci kljub 
najodločnejši zahtevi ljudstva 
izbrisati kot kandidata pri voli-
tvah, kar so ljudje preprečili pol 
ponovni pritožbi na višji forum.1 

Bil je izvoljen s dvetretjinsko' 
večino. Da Se ga pa znebe, so 
člani OZNE in nekateri od | 
Okrožnega osvobodilnega odbora | 
insceniralni četniški obisk pri j 
imenovanem sredi noči. Vendar j 
je bil g. Kraner toliko previden, I 
da se nakana ni posrečila. 

Iz Prekmurja prihajajo poro-
jčila, da je ljudstvo tam še bolj 
nasprotno Titovemu režimu, če-
prav se ostrost režima prav v 
teh krajih .še najmanj čuti, ker 
ni terenskega omrežja. 

O usodi domobrancev se naj 
štajerskem nič ne ve. Ljudstvo1 

ni imelo prilike, da bi se o vseh j 
teh grozotah poučilo, kajti reži-
movci ta svoja zločinstva skrb-
no prikrivajo. 

Po vsej deželi ni nobenega' 
drugega tiska kot oficielni OF. 
tsik. Tako ljudje o razmerah i 
izven domačih krajev malo ali1 

pa prav nič ne vedo. 
OZNA je po vsej štajerski, i 

tudi po Slovenskih goricah, kar 
strah in trepet ljudstva. Mnogi 
prejšnji sodelavci ali simpati-
čarji OF spregledujejo, pa mo-
rajo lepo molčati, tak teror je 
uvedla OZNA. Tako je župnik 
pri Sv. Benediktu g. V. bil svoj-
čas kar prijatelj partizanstva. 
Sedaj pa je od "tovarišev" doži-
vel že več neprijetnih razoča-
ian^. Tako so mu zadnji čas n. 
pr. predpisali, da mora oddati! 
polovico vinskega pridelka na-i 
rodni oblasti. In vendar si ne j 
upa nič ukreniti, molči in skimu-j 
je z glavo. 

Na splošno po štajerskem ni : 

veliko partizanskega vojaštva, ! 

fkoro nič ga ni v Slovenskih go-
ricah. Pač pa povsod skrbno pa-
zijo na "red" člani OZNE s svo-
jimi strahovalnimi metodami. 

o 
Mornarica jih je odpusti-

la že 208,000 
Washington. — V zadnjih 6 

tednih je mornarica odpustila 
že 208,000 mož. Samo v prvih 6 

• dneh oktobra jih je šlo v civil 
. 60,000. 
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• ^ Še n i s t a po-' 

dala. Vrnila sta se nazaj v hi-( 

šo in spala na tleh. Sodnik Day 
ju je ukazal odpeljati v ječo. 
Tedaj jima je priskočil na po-
moč dober prijatelj, ki bo zanju 
kupil hišo ter jima jo izročil na-
zaj. Odplačevala jo bosta kot 
najemnino. Sodnik je ukazal, da 
ostane dvojica v ječi, dokler bo 
zaključena kupčija. 

i* Sijajno so se odzvali j 

za pomoč slovenskim j ' 
t beguncem j J 
» t1 

Kot je bilo sinoči poročano 1 
na seji Oltarnega društva, so i 
naše vrle žene in dekleta nabra-
le ta teden po fari sv. Vida nad j 
$1,500.00 za odpomoč slovenskim , 
beguncem. Končne številke bo-
do poročane pozneje. I' 

Naprošeni smo bili, da apeli- I 
ramo na one, ki nameravajo še ' 
dati, da to store takoj in odda- ( 

jo namenjeno vs®to nabiralkam • 
ali pa prinesejo v župnišče sv. I 
Vida. Isto velja tudi za obleko, ' 
ki se bo odposlala drug teden 
za begunce, da jo takoj prineso ( 

v šolo sv. Vida ali oddajo nabi-
ralkam. ^ 

Vsa čast požrtvovalnim že- ^ 
nam, ki so nabirale in pa dobrim ; 

srcem, ki so darovali v ta blag ^ 
namen, da se vsaj nekoliko olaj- j 
ša gorje slovenskim beguncem. | 

o j1 

Premogovna stavka š e ; 
ni končana, plin 
bodo merili j 

Washington. — Ker dogovori j 
v premogovni stavki niso poka-1 } 

zali še nobenega uspeha za po-' j 
ravnavo, se pripravljajo vladni, 
gradniki, da bodo začeli dajati • 
umetni plin industrijam na od-11 

merke. Premogovne družbe in | * 
John L. Lewis bodo danes nada- j1 

ljevali s pogajanji. 
Do včeraj je ustavilo obrat -

879 premogorov, vsled česar je1 . 
prizadetih 187,037 premogarjev.! ( 

Izguba na produkciji premoga! j 
znaša že 8,641,717 ton. 

o 
Poslanska zbornica je že , 
odsekala 5 bilijonov | 
pri dohod, davkih L 

* < 

Washington. — P o s l a n s k a ' 
zbornica je včeraj prvič v 16 
letih sekala dohodninske davke J 
in sicer jih je zmanjšala za $5,-1. 
350,000,000 za leto 1946. Za J 

leto 1947 je pa zbornica določila | 
zmanjšati davke za nadaljnihl 
$7,252,000,000. j, 

S tem bo kakih 12,000,000 dav- > 
koplačevalcev oproščenih vsake- | 
ga vladnega davka. To so tisti, j 
ki malo zaslužijo in ki so morali! 
tekom vojne plačevati davke na 
svoje že itak skromne dohodke, 

j Redukcija pomeni nekako 10% 
i manj davka za vsako osebo, 
j Predlog je bil poslan zdaj v 
j senatno zbornico za nadaljno ak-
! cijo. 

o 
Nad en milijon se jih 
bo vrnilo s Pacifika 

Tokio. — V prihodnjih 6 me-
sceih bo poslanih s Pacifika do-
mov do 1,250,000 vojakov, ali 
več kot po 200,000 na mesec. Ob 

j koncu marca 1946 bo ostalo na 
i Pacifiku vsega skupaj še kakih 
140*0,000 ameriških vojakov za 
okupacijo in druge potrebe, 

i Na Japonskem in v Koreji bo 
ostalo kakih 200,000 čet, 7,000 

j na Filipinih, 36,000 na Okinawi, 
ostali bodo na Havajih in po 
drugem otočju na Pacifiku. 

io 
šubašič in Šutej sta 

r' odstopila od vlade 
.1 Belgrad. — Vlada maršala Ti-
- ta ima na mizi resginacije zuna-
i njega ministra dr. Ivana šuba-
- šiča in ministra brez portfelja, 
t dr. Jurija šuteja. Uradno še ni 
i potrjeno, če je maršal Tito re^ 
o signaciji svojih ministrov spre-

jel ali ne. 

Silen vihar na Okinawi 
Manila, 11. okt. — V torek je divjal po Okinawi in oko -

lici strahovit vihar, ta j fun. Prva poročila javljajo, da so bili 
ubiti trije mornarj i , 10 jih pa pogrešajo . Vihar je podrl vo -
jaške naprave in barake ter jih razmetal vse križem po oto-
ku. Vihar je divjal 132 milj na uro. Kakih 100 vo jakov je 
bilo ranjenih od padajočih predmetov. 

Komunist je pustil | 
stranko in s e vrnil 
h katoliški Cerkvi 

New York. — Louis F. Bu-' 
denz, urednik Daily Worker-'ja, 
glasila ameriških komunistov, je i 
naznanil, da je pustil delo pri 
listu, izstopil iz komunistične1 

stranke in se vrnil nazaj k veri 
svojih očetov, katoliški Cerkvi. I 
Rekel je, da ga je napotil k t e -
mu njegov razum in vera. , 

Budenz se je nato odpeljal v 
South Bend, Indiana, kjer bo s 
1. novembrom poučeval kot pro-
fesor ekonomije na univerzi No- : 
tre Dame. i 

Spreobrnjenec je izjavil, da : 
je v teh razburkanih časih kato- ' 
liška Cerkev tista skala in stolp 1 

moči, h kateri se človeštvo zate- i 
ka. 

"Pustil sem uredniško službo 1 

pri Daily Worker-ju ter pretr- 1 

gal zveze s komunističnim giba- ' 
njem," je izjavil BuJenz. "Pro-
našel sem, da je namen komu-
nizma vzpostaviti tiranstvo nad 
človeškim duhom; to je brezkon-
čen spor z vero in pravo svobo-
do." T i njegova žena in tri ; 
hčere so postale zdaj katoličan- , 
ke. 

Budenz je bil prej urednik 
uradnega glasila karpenterske 
unije. Leta 1928 je vodil stav-
ko predilnih delavcev v Keno-
sha, Wisconsin. H komunistični 
stranki je pristopil leta 1935. 

o 

Delavci v livarnah bi 
radi 3 0 % priboljška 

Cleveland, O. — Unija livar-
r.ih delavcev se je obrnila na 
delavskega tajnika v Washing-
tonu z obvestilom, da se lokalne j 
livarne nočejo niti pogajati za-
radi zahteve po 30% zvišanja 
pri mezdi. Unija svari vlado, da 
bo nastala splošna stavka pri li-
varnah, ako delavcem ne bo 
ugodeno. Delavski tajnik je že 
imenoval svojega zastopnika, da 
bo posredoval. 

Unija opravičuje svoje zahte-
ve s tem, da delajo delavci manj 
ur zdaj po vojni, da nosijo torej 
manj denarja domov, a življen-
ski pogoji niso nič manjši. De-
lavci morajo v livarnah težko 
delati, kot je znano. 

5 0 0 P A R O V N O G A V I C 

J E Š L O K O T Z A 

M A S L O V 1 U R I 
Nekaj prodajalna na 520 Eu-

clid Ave. v Clevelandu je vče-
raj dopoldne pred 10 razobesila 
napis, da bo točno ob desetih na-
prodaj 500 parov nylon nogavic, 
ki so brez šiva. 

Ženske niso mogle verjeti svo-
jim očem in predno bi človek 
naštel do pet, jih je že stalo 600 
v vrsti. Pa tudi moški so bili 

• med njimi, ki so brali napis, pa 
• se jim je zdelo, da bi bili brez 
• večerje, če ne bi porabili ugod-
, ne prilike in prinesli domov par 
i dobrih nogavic ženici. 
r Ta prodaja nogavic se je pri-
- čela točno ob 10 in ob 11:15 ni 

bilo niti enega para več. 

Vihar je tako razdejal voja-
ške naprave po Okinawi, da bo-
do morali najbrže vse vojaštvo 
premestiti z otoka. Na otoku je 
100,000 vojakov. 

Tajfun se je potem obrnil 
proti Japonski in divjal tam na 
otoku Honšu, kjer je bilo ubitih 
v viharju 69 oseb in na tisoče 
ljudi je brez strehe. 

Po Okinawi danes izgleda ta-
ko, kot je takrat, ko so ameri-
ške topovske baterije sesule vse, 
kar je stalo pokonci po otoku. 
Vojaštvo, ki je ostalo brez stre-
he, bodo najbrže premestili na 
Guam ali v Manilo. Tudi bolni-
šnice po otoku so poškodovane. 

Nekaj ladij manjših vrst je 
vihar zagnal ob obrežje. Večje 
ladje so se pa umaknile na glo-
boko morje. Vihar se je javljal 
že od 3. oktobra, kar je bilo do-
volj časa za večje ladje, da so 
odplule na globoko morje, kjer 
ni pečin. 

Pristaniške naprave so bile 
tako poškodovane, da bo vzelo 
več mesecev, predno bodo mogle 
ladje izkladati svoje blago. 

Zadnji vihar je zadel Okina-
wo in okolico 16. in 18. septem-
bra. Takrat je bilo ubitih ali 
pogrešanih 89 mornarjev. In 
torkov vihar je bil pa še vse 
hujši, poročajo. 

Darovi za begunce 
V našem uradu so bili izroče-

ni sledeči darovi za slovenske 
begunce: Društvo Collinwood-
ske Slovenke št. 22 SDZ je da-
rovalo $5.00 in neimenovana $3.1 
Iskrena hvala vsem skupaj za1 

dar v pomoč slovenskim reve-
žem. Priporočamo še drugim, 
da bi po svojih močeh darovali. 

— t o 

Laval zahteva smrt, ker 
s tem upa zanesti v 
Francijo razdvoj 

Pariz. — Pierre Laval, bivši 
ministrski predsednik Francije, 
ki je bil obsojen na smrt, je ab-
solutno proti temu. da bi dobil-
novo obravnavo. Zahteva, da se 
usmrtitev takoj izvrši. 

S tem upa strmoglaviti seda-
njo de Gaullovo vlado, ker po 
deželi je narod razdvojen, če naj 
se Lavala kaznuje s smrtjo ali 
ne. Dokler se ne bo vrnil iz 
Bruslja gen. de Gaulle, se smrt-
na kazen ne bo izvršila. 

Razne drobne novice iz Clevelanda in pa te 
okolice 

Na bolniški postelji — 
Poznani Rudolf Cerkvenik,1 

14606 Lake Shore Blvd., je do-
ma pod zdravniško oskrbo. Srce! 
se je nekaj kujalo. Zdravje se 
mu že polagom vrača. 
Bilo srečno— 

Mr. in Mrs. Frank Sepic iz 
379 E. 165. St., naznanjata, da 
da se bo poročila nji ju hčerka 
Ann z Mr. Stephen Torkarjem, 
sinom družine Lawrence Tor-
kar iz 15811 Huntmere Ave. Že-
nin je bil častno odpuščen iz ar-
made po 4 letih in 8 mesecev 
službe. Na Pacifiku je prebil 3 
leta in 5 mesecev. Poroka bo v 
soboto 13. oktobra ob 9:30 zju-
traj v crkvi Marije Vnevobzete 
na Holmes Ave. Sorodniki in 
prijatelji so prijazno vabljeni 
k poročni maši. Vse najboljše 
želimo mlademu paru v novem 
stanu. 
Pismo iz domovine— 

Sestri A. Podnar in M. Cer-
van sta prejeli pismo iz Soteske 
na Dolenjskem. Od doma piše-
jo, da je drugače vse po starem, 
samo da so umrli ata Franc 
Vovk v starosta 83 let. Toneto-
va in Nacetova družini sta do-
ma kot poprej. Eden Naceto-
vih sinov je umrl, pa ne povedo, 
kako. Viktor in Ivan sta v Ljub-
ljani. Viktor je bil prej na Dvo-
ru lcot čevljar. Pismo je bilo od-
dano 3. avgusta in vse pregle-
dano od cenzure. 
Žalostno sporočilo— 

Mrs. Rose Mihčič, soproga 
Franka Mihčiča, ki vodita go-
stilno na 7114 >St. Clair Ave., je 
prejela, žalostno vest iz domo-

jvine, da ji je umrla v januarju 
j lanskega leta sestra Anica Tre-
bižan na Primorskem. Stara je 
bila 47 let. V domovini zapu-
šča soproga, ki se nahaja pri 
vojakih in tri hčere, tukaj pa 
gori imenovano sestro. Naj mir. 
no počiva v rodni zemlji, pre-
ostalim sožalje. 
Slovenka na radiu— 

Pevska umetnica Bernice No-
vak, ki je v juniju podala pev-
ski koncert v SND, bo v torek 
večer 16. oktobra gostovala na 
postaji WHK ob 9:30 na radij-
ski predstavi "Memo for You." 
Pela bo "One Kiss from the 
New Moon." 
Poroka— 

V soboto 13. oktobra se bosta 
poročila v cerkvi sv. Kristine 
Miss Julia H. Femec in Ed-
ward A. Zivkovich. Nevesta je 

'hčerka Mr. in Mrs. Anton Fe-

mec iz 20150 Tracy Ave., Eu-
' d id , ženin je pa sin družine 
Sam Zivkovich iz 381 E. 165. 

! St. Sorodniki in prijatelji so 
prijazno vabljeni k poročni ma. 
ši. Mnogo sreče jima želimo v 
novem stanu. 
Za jesen in zimo— 

Anžlovarjeva modna trgovina 
na 6202 St. Clair Ave. naznanja, 
da ima zdaj veliko izbiro jesen-
skega in zimskega blaga za vso 
družino, suknje in vse drugo. 
K zahvali— 

Družina pokojne Marije Bam-
bič želi dodati k zahvali še ime-
na : Jack Smole Sr., Mr. in Mrs, 
Jack Smole, ter Mr. in Mrs. Jo-
seph Smole, ki so darovali za 
lepe vence. V zahvali je bilo 
tudi pomotoma tiskano ime Mr. 
in Mrs. John Mane, biti bi mo-
ralo Mr. in Mrs. John Mahne, 
ki sta darovala za sv maše. 
Ohceti še ne bo— 

Bivši narednik v ameriški ar. 
madi, Frank J.- Kraker iz 6401 
Euclid Ave., bi se rad vrnil na 
Nemško, kjer ga čaka nevesta, 
neka Poljakinja, s katero se je 
seznanil v nekem taborišču. 
Ameriška vlada mu pa noče iz-
dati potnega lista. 
$5,000 nagrade— 

Vodstvo poulične železnice je 
razpisalo $5,000 nagrade one-
mu, ki pomaga prijeti morilca 
ali morilce uslužbenca James 
Peaka, ki so ga neznanci ustre-
lili zadnji pondeljek v Wood-
hill premizi pri poskušanem 
ropu. 
Četrta obletnica— 

V pondeljek ob 8:30 bo d aro. 
vana v cerkvi Marije Vnebo-
vzete maša za pokojnega Joe 
Pugel v spomin 4. obletnice nje-
gove smrti. 
Važna seja— 

V soboto ob osmih zvečer bo 
redna seja za društvene zastop-
nike odbora za ameriške fante-
vojake v SDD na Waterloo Rd. 
Za 16. obletnico— 

V soboto ob 7:15 bo darovana 
v cerkvi sv. Vida maša za po-
kojnega Simona Verbič v spo-
min 16. obletnice njegove smr-
ti. 

—o 
Ta ropar dela po zelo 

modernem načinu 
Fairbault, Minn. — Nek ro-

par je izropal Phoenix Loan Co. 
za $485. Potem je najel taksi j , 
ki ga je odpeljal do Kenyon, 15 
milj proč. Tam je pa najel leta-
lo, s katerim se je peljal do St. 
Pau,la, Minn. 

PRIČAZAJOSEFA 
KRAMERJA JE BILA 
OKLOFUTANA 

Lueneburg, Nemčija. —- Pred 
vojaškim tribunalom je pričeva-

. la Frau Kramer za svojega mo-
ža Josefa, ki je obtožen nečlo-

lt veškega ravnanja z ujetniki v 
' taboriščih. Izjavila je, da je bil 
j njen mož dober človek, ki je do-
| stikrat tožil, kako se mu "smili-
i j o " jetniki, ki morajo spati na 
I golih tleh. 

n Ko je Frau Kramer odhajala 
). iz sodne dvorane, jo je neka Po-
-- Ijakinja oklofutala in vpila nn-

n jo : "Tvoj mož mi je ubil :•-;.> .t 
3 in otroke. Tudi ti imaš &• otro-

ke, le počakaj!" 
i 

Razne vesli od 
naiih borcev 

v službi 
Sirka Sama 

Častno je bil odpuščen iz ar-l 
made Pfc. Anthony Gliha, sin, 
Mr. in Mrs. Anton Gliha iz 5605, 
Bonna Ave. V armadi je služil 
3 leta inv 7 mesecev. Med tem 
časom ni bil nobenkrat doma. 
Domači so ga veseli, posebno 
mama, ki v kratkem pričakuje 
še svoja druga dvatfsinova iz ar-
made. 

tU M M 
Pfc. Charles J. Leskovec iz 

13700 Darley Ave. je dobil ča-
sten odpust iz armade, pri kate-

ri je služil 38 mesecev brez vsa-
kega dopusta. Bil je na Pacifi-' 
ku, Havajih, Božičnih otokih, 
Oahu, Guadalcanal ter po dru-
gih otokih. Udeležil se je tudi 
bojev na Okinawi. 

i 
m M n 

Cpl. Frank Svigel sin Mr. in 
Mrs. Frank švigel iz 1207 E. 60. 
St. je dobil časten odpust iz ar-
made. V Nemčiji je bil 18 me-
secev, v armadi pa 3 leta in 3 
mesece. 
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Fašizem in komunizem 
Pred tedni je prinesel magazine " N e w s w e e k " članek z 

nap isom: " K a k o spoznati faš i s ta? " Pisatelj je gledal na 
vprašanje predvsem z gospodarskega vidika in se je težko 
popo lnoma strinjati z n jegovimi mislimi. Ugotav l ja pa v 
svoji razpravi, kako se danes beseda fašist dostikrat upo-
rablja v čisto napačnem smislu. P r i š l o je tako daleč, da go -
tovi levičarski krogi označu je j o vsakega, ki je proti k o m u -
nizmu kot fašista. 

T o zamenjavanje po jmov opazu jemo prav tako v slo-
venskem časopisju. Če nočeš priznati, da imajo prav k o m u -
nisti, ali če si mnenja, da ravnajo partizani narobe, takoj te 
proglase za fašista ali vsaj za n j ihovega prijatelja. Včasih 
so zmerjali z besedami buržuj , kapitalist, reakci jonarec . Če 
je hotel š irokousten nasprotnik prav posebno zadeti, te je 
proglasil še za klerikalca povrhu. Danes je to zastarelo. 
Kadar hoče dopisnik " P r o s v e t e " na te prav krepko pljuniti, 
te danes označi za klerofašista. T o je danes moderno . Pa-
metnega č loveka to seveda ne boli, ker ve, da tega strašno 
se glasečega izraza ne dopisnik ne urednik ne razumeta. 
Ker pa se danes beseda fašizem toliko rabi, naj znova spre-
govor imo danes o njem in o n j egovem starejšem bratu ko-
munizmu. 

Komunizem in fašizem sta oba zi'astla iz ideje, da je 
država najvišja stvar na svetu, kateri se mora vse klanjati. 
T o idejo nemškega f i lozofa Hegla, je porabil Karl Marks, 
oče modernega komunizma. Tu je začetek totalitarizma, 
zamisli, da je država nad vsem in da sme zatreti radi svoje 
koristi tudi osebno svobodo pripadnikov te države. Ruski 
bol jševizem je bill prvi, ki je ustvaril nestvor totalitarne dr-
žave z vsemi njenimi posebnostmi. Mussolini in Hitler sta 
učenca ruskega komunizma. Znač i lno je, da je bil Musso-
lini v začetku socialist in tako učenec Marksov. V tem na-
uku in v ruskem zgledu je našel vzorec za fašistično drža-
vo.. Hitler je imenoval svo j o stranko naci jonalno socialisti-
čno ter je tako sam označil , da n jegov nauk poteka iz Mark-
sove ideje. Fašizem in nacizem sta v veliki meri otroka rus-
kega komunist i čnega izvora. 

Nastale so pač razlike med obo jn im sistemom totali-
tarne države. Komunizmu je na pr. bila podlaga države raz-
red proletarcev, nacizmu in fašizmu pa rasa in narod. Ko -
munizem je vse nasilno podržavil , fašizem ni šel tako daleč. 
Pustil j e nekaj zasebne lastnine, hotel pa je nad vsem gos-
podarstvom popo lno kontrolo tako,, da je tudi ta zatrl vsa-
k o svobpdo. Toda osnovne misli so kl jub razlikam v obeh 
enake. Ve l iko nasprotje je bilo le v tem, kdo bo svetu za-
gospodari l . 

Ker oba ta dva totalitarna sistema ubijata č loveško 
osebno s v o b o d o in teptata naravne in bož je postave, zato 
je krščanstvo po svoji naravi proti enemu in drug,emu. 
Kristjan mora biti proti obema, ker sta oba de jansko proti 
osnovnim načelom krščanstva. Dos ledno je tudi cerkvena 
najvišja oblast oba obsodila tako določno, da bi nobenega 
dvoma za onega, ki je iskren v svo jem mišl jenju. Seveda je 
mogoče , da ima kak kristjan osebne simpatije do kakega 
sistema, toda to je n jegova zasebna zadeva in obenem nje-
gova osebna krivda. 

V našem listu smo to misel že večkrat m o č n o podčrtali . 
Z a nas ni vprašanja, kateri totalitarizem nam je ljubši ali 
bl iž j i : fašizem ali komunizem. Z a nas sta oba v jedru sla-
ba. Zato smo dovo l j jasno povedali , da obso jamo tudi Fran-
cov totalitarni sistem v Španiji . Ta je zrastel v boju proti 
komunizmu, ki je divjal na Španskem z nečuveno strahoto. 
Saj je ugotovl jeno , da so tam komunisti pobili 6,000 duho-
vnikov, da ne šte jemo drugih ljudi. Četudi je tedaj Franco 
stri španski komunizem, to ne opraviču je n jegovega siste-
ma ene stranke, ne opravičuje ukinjenja demokratskih svo-
boščin in tudi ne opravičuje krutosti, s katero ie na pr. na-
stopil proti malemu narodu Baskov, ki so se borili v me-
ščanski vojni za svoje avtonomne pravice, katere jim je ob -
ljubila vlada, ki jo je Franco napada!. Prav tako obso jamo 

.totalitarne sisteme drugod, naj bodo v o b m o č j u komuni -
zma, kot je to v Mehiki ali sedaj na Po l j skem in na Balka-
nu, ali v o b m o č j u fašistične zamisli, kot je v Argentini ali 
v Brazili j i . 

O d l o č n o odklanjamo tisto ome jeno mišl jenje kot da sta 
na svetu vedno samo dva ekstrema in da ni m o g o č e kaj 
tretjega. Prepričani smo, da je i polit ično demokraci ja , ki je 
po lno nasprotje komunist ičnega in fašističnega totalitari-
zma, tista oblika vladavine, ki more najbol je zagotoviti res-
ničen napredek in resnično korist ce?e družbe. V n jenem 
okviru je m o g o č e izpeljati vse socialne reforme, ki so danes 
aktualne. Zato se nam tudi zde malo modri razni poskusi 
levičarjev, da bi olepšali dejanja komunistov v raznih deže-
lah. Kakor hitro priznate, da nekje ni resnične demokrac i -
je, kot priznata " P r o s v e t a " in " P r o l e t a r e c " za Jugoslavi jo , 
potem se ne morete za tako vladavino navduševati, ako ste 
vi sami za resnično demokrac i jo . Ali pa je nekaj narobe z 
v\'iF!m demokrat ičnim mišl jenjem. Nam se vse zdi, da ne-
kateri "napredn i " ne more jo obsoditi komunizma v Jugo -
slaviji samo radi tega, ker je zadal silen udarec katoličan-
o m ; . Ali ni za demokrat ično mislečega č loveka to prav ta-
ko narobe kot je napak, če bi kak naiven katoličan zago -
v:.: jnl slabi Francov totalitarizem iz razloga, ker je Franco| 

natepel nasilne komunis te ? Na j dodamo še to, da je po iz-
kušnjah, ki jih ima svet pred, seboj doslej, več kot naivno 
misliti, da se more v naši stari domovini razviti iz totalitar-
ne vlade ene stranke sama po sebi demokraci ja . Bivši pred-
sednik jugos lovanske vlade Ivan Subašič že danes bridko 
plačuje svo jo veliko politično zmoto , da more reševati de-
mokrac i jo pod vodstvom-komunista Tita. Samo sila vrže 
tirane, zunanja ali notranja. 

Tudi naš slovenski narod v starem kraju, je bil v e d n o 
z vso odtočnost jo proti fašizmu in komunizmu. Tisoči be-
guncev iz Primorske, ki so morali bežati pred Mussol ini jem, 
so glasno pričali celemu narodu, kaj je fašizem. 274 duho -
vnikov se je moralo umakniti iz našega Primorja pred fa-
š izmom. Nekatere od teh je sedaj Titova vlada zaprla. Naš 
narod je okusil z vso silo tudi nemški nacizem. Trpel je leta 
pred nemškim nac i jonal izmom na Koroškem, trepetal je z 
ostalo državo skupaj , kaj bo, kadar nacizem udari na Bal-
kan. K o j e ta trenutek prišel, so bili desettisoči izgnani in 
drugi defettisoči preseljeni. Te strahote so bile dovol j opi-
sane in jih ni treba ponavljati . Mnog i teh beguncev pred 
nac izmom so sedaj spet begunci pred komunizmom. 

Ali si res more misliti nepristranski opazovalec , da so 
begunci pred faš izmom in nac izmom čez noč postali prija-
telji teh s i s temov? Ker se nič ne zgodi brez vzroka, zakaj 
naj bi naš narod naenkrat postal navdušen za nekaj, kar je 
od n j e g o v e C e r k v e o b s o j e n o ? Bil pa je ta narod z vso od-
ločnost jo proti komunizmu, toda ne da bi želel fašizem, 
ampak ker je hotel demokrac i jo . T o so dejstva, ki jih bo 
enkrat zgodovina zapisala z vsem poudarkom, ko bo očrta-
vala to trpljenja polno dobo slovenskega naroda. 

Ni tetlaj ne svetu samo d v o j e : fašizem in komunizem, 
da bi morali med tem dvoj im izbirati. Še tretje j e : demokra-
cija, ponos Amerike . Kdor je zanjo inNse zamisli v svobo -
do, ki jo oznanja, občuti , kako nedemokrat ično je očitati 
fašizem nekaterim samo zato, ker so z vsem srcem proti 
komunizmu. 

Uvodoma omenjeni pisatelj še vprašuje : Kako spozna-
ti fašista? Ko pregledujemo slovensko tako imenovano svo-
bodomiselno časopisje, ki tako od srca sovraži katoličan-
stvo, se nam uriva misel: Kako danes spoznaš nasprotnika 
kato l i čanov? — P o tem, da ta zmerja katoličane s fašisti. 
Ali smo se kaj zmot i l i ? 

Newburške novice 

Toliko sem imel opravka na 
vse strani, da nšem mogel pri-
ti do novic • do te pozne ure. 
Sreda večer je že in jutri hoče 
g. Turek imeti rokopis na svo-
ji mizi na vse zgodaj . Res ne 
kaže drugače, kot to kolono za 
ta teden opustiti, ali pa iti na 
"najt šiht." No, bomo videli 
kaj se da napraviti z hitrost-
jo , katere sem pač zmožen na 
svoje stare dni. 

• * * 

St. Lawrence D r a m a t i c 
Guild se je zopet oživel. V to-
rek večer se je vršila seja. Ne-
kaj novih članov in članic smo 
dobili. To je dobro. Le to je 
hvadnik, ker še vedno moških 
manjka. Naših fantov se je 
še presneto malo vrnilo nazaj 
iz vojaške službe. Pričakuje-
mo, da bo kmalu bolje v tem 
oziru. 

Mladi igralci so vsi navdu-
šeni za nove igre, ampak le za 
take, kjer dvojne sorte l judje 
igrajo. Bolj po tihem sem pred-
lagal, naj bi, ker je dosti de-
klet, enkrat dekleta same igra-
le, pa so bile takoj vse strogo 
pozorne in so glasno odkloni-
le. He, he, he. Je pač Bog 
vedel, da bo bolj zanimivo na 
svetu, zato je ustvaril tudi 
Evo. 

* * * 

Ampak eden naših igralcev, 
Anthony Zupančič, je pa vso 
reč kar resno vzel. Neka la-
stovica je letela tukaj .mimo 
in je zažvrgolela tole čudno 
pesem: "Anton Zupančič se je 
zaročil z Angelo Žugel iz 
Leadville, Colorado, ki stanuje 
pri svoji botri, Mrs. Frank 
Tomšič na 3610 E. 80 St." To j 
nas je pa tako presenetilo, da 
smo pdl urg skupaj žvižgali, j 
Anton je namreč še mlad, je 
član ministrantovskega društ-; 
va kakor tudi dramatičnega. ] 
O ti vse ta male miši! Kaj bi 
pa počeli, če bi vsi ministranti | 
šli po Tonetovih stopinjah? , 
Vsekako pa čestitamo obema 
in upamo, da bosta srečna, če 
se končno tudi vzameta. Tony j 
je sin Mr. in Mrs. Matt Zu-
pančiča iz 81. ceste. 

* * * 
* i 

"Nikar ne hodite drugam,' 
da vas ogol jufajo , pridite rajši 
k nam." Ta napis ima menda ! 
neka trgovSnw. 

* * * 

šest in pol inčev dežja je pa-
dlo v Clevelandu v teku enega 

| meseca. Dobro, da ni padel 

• — - — 

ves naenkrat. To je zopet ču-
den "slučaj , " kot nazivajo ne-
kateri vsa čuda narave. Mi pa 
vemo, da to ni noben slučaj, 
ampak je to zakon, katerega 
je Bog djal v naravo. Oblaki 
se napijejo vode, potem pa po-
kropijo zemljo in zemlja rodi, 
kar potrebujemo. Tako nebe-
ški Oče skrbi za nas. 

Frank Snyder Jr. je po več 
ko triletni neprestani službi 
pri marinarjih prišel domov. 
Zato so domači zaklali pitano 
tele, ali pa vsaj kokoš in po-
vabili sorodnike, brate in se-
stre, strice in tete na prijazen 
domač sestanek in dobro juži-

| no, zadnjo nedeljo. Navzoči 
sta bili tudi Sr. Regina Clara, 
teta in pa Sr. Vianney, starej-
ša sestra vrlega vojaka. Wel -
come home, Frank! 

* * * 

Kdo naj nam razložji tole : 
Ruski boljševiki se tako hva-

lijo s svojim komunizmom, da 
se kar kadi. Sama baharija 
jih je. In vendar, kakor nam 
pripovedujejo časopisi in ra-
dio, nočejo ruski vojaki nazaj 
domov sedaj, ko so videli ne-
kaj zunanjega sveta, dočim 
ameriški vojaki prosijo in jo -
kajo, naj jih že enkrat pustijo 
nazaj domov. Ruski vojaki 
baje pretijo s samomorom, če 
bodo poslani nazaj pod to ne-
beško lepo in prijazno komu-
nistično vlado. To se nekako 
čudno sliši. To je čudna "de-
mokraci ja" ~in še bolj čudna 
"svoboda." 

* * * 

V bolnišnico je bila odpe-
| Ijana Mrs. Louis Gliha Sr. Tam 
'se nahaja Miss Louis Zidanič, 
j kakor slišimo. Globokarjeva 
1 mati so še vedno v bolnišnici. 
1 Pričakuje se pa, da tudi nji te 
! dni enkrat reče jo : "Ustani in 
' pojdi na svoj dom." V bolniš-
; niči jih je morda še več. Pa, 
| ker nam ne naznanijo, ne mo-
remo vedeti zanje. Vsem že-
limo zdravja. 

* • • 

Naš fotograf Frank Novak 
, se bo postavil. Pred kratkim 
I je kupil na 80. cesti in Union 
Ave. stoječo prodajalno in hi-
šo, katero bo renoviral in pre-

! naredil, da mu bo služila za 
prvovrstno a'telje. F/rank je 
izredno dober fotograf. Mi 
mu želimo najboljšega uspe-
ha. Kadar želite videti kak-
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porabljenih maščob! 

Jesenska zabava in ples 
članice podružnice št. 14 S. 

Ž. Z. so na svoji zadnji seji 
sklenile, da priredijo zabavni 
večer s plesom in sicer 20. ok-
tobra zvečer v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave. 
Vstopnina je samo 50 centov 
za osebo. D?la se z dobrim 
namenom, da se zopet nekaj 
podari v vojaško blagajno. 

Ko gledam in berem dnev-
no časopisje, do sedaj še nisem 
nikjer opazila ali videla, da bi 
se katero posamezno društvo 
tukaj v Nott'inghamu ali Eu-
clidu zanimalo zato, da kaj na-
redi v svrho naših vojakov. 
Vsak ima svoje izgovore, a vo-
jaki jih pa niso smeli imeti, šli 
so in se borili z dušo in tele-
som — za koga? za nas, da 
sedaj lahko brez skrb dihamo 
in živimo, kakor nas veseli. 
Slovenski društveni dom jim je 
postavil lepo častno ploščo, za 
kar mu gre vse priznanje. 

Klub društev SDD je začel 
z dobro voljo in sedaj, ko pa 
zastopniki tam vidijo, da ni-
majo nobene pomoči od posa-
meznih društev, so pa tudi oni 
opustili in tako to delo počiva. 
V blagajni je lepa vsota, ali še 
vse premajhna, da bi se voja-
kom, katerih imena so na čast-
ni plošči priredil en lep ban-
ket v priznanje za njih požrt-
vovalnost in onim pa, ki so bi-
li ponesrečeni, bi se pa dalo 
kako darilo na tem banketu. 
Tako bi bili res vsi skupaj in 
bi lahko rekli: bratje smo, sku-
paj smo se borili, pa se še sku-
paj zabavajmo in veselimo. 

članice podružnice št. 14 S. 
Ž. Z . sedaj delamo že drugič 
v ta namen in ne bo nas sram 
na dan banketa v roko seči 
enemu ali drugemu in se jim 
zahvaliti za njih borbo pri os-
voboditvi domovine in naroda. 

Prosim vas članice in vse ro-
jake in rojakinje, da nas po-
setite in potom nas pripomore-
te do boljše blagajne naših si-
nov vojakov. 

Na svidenje 20. oktobra ob 
osmih zvečer. Odbor bo po-
skrbel za vsa okrepčila in dru-
go, kar spada k zabavi. Mr. 
Ludwik in njegov orkester pa 
bo skrbel za valčke in polke in 
luštno bo za vse. 

Frances Klein, tajnica. 
o 

Skupna društva fare 
sv. Lovrenca 

Newburgla, O. — Vsem za-
stopnikom za Skupna društva 
naše fare je znano, da prire-
jamo seje oziroma se iste vrše 
le po potrebi, zato vam sedaj 
sporočam, da imamo sejo v ne-
deljo 14. oktobra popoldne ob 
dveh v Slovenskem narodnem 
domu. Dolžnost vsakega za-
stopnika in zastopnice je, da se 
gotovo udeleži. Sedaj pač ni 
več izgovora na zaposlenost, 
kot smo se do sedaj ob vsaki 
priliki izgovarjali, ako nam ni 
bilo všeč žrtvovati eno uro ča-
sa za dobro stvar, ter se s tem 
izgovorili svojim dolžnostim, 
ki nam jih društva nalagajo. 

Moje mnenje je, da kdor 
sprejme en ali drugi urad, pa 
najsi bo pri tej ali oni skupini, 
je njegova dolžnost, da po svo-
ji možnosti skuša izvrševati 

j svoj zaupani mu urad v čast 

J društva, kateremu pripada ter 
za svoj lastni ugled. Kajti le 
po nesebičnem delu do svojega 
bližnjega, ako ga izvršujemo 
z dobro voljo, moremo šele po-
tem pravcu lahko ceniti delo in 
voljo osebe, če se trudi in udej-
stvuje v tem dobrem delu. Za-
to pa upravičeno pričakujem, 
da ja ne bo nobenega manjka-
lo na tej seji, kjer bomo prav 
na kratko rešili naše zadeve, 
katerih smo se poprijeli na 
zadnji seji. Posebno pa želim 
in prosim vse naše žene in mo-
že, ki ste šli za novim članst-
vom, da ste gotovo navzoči, da 
bomo videli, kako stojimo z na-
šim delom, ki smo ga započeli. 
Pozdrav, 

F. Krečič. 
o 

Nasi begunci 
Spodaj prinašamo imena be-

guncev, ki so bežali pred ko-
munističnim terorjem iz svoje 
domovine. Vsi ti se nahajajo 
sedaj na Koroškem. Navaja-
mo kraj, odkoder so doma, ime 
in priimek ter leto rojstva. 

(Nadaljevanje) 

Iz KOMENDE so sledeči: 

Avsec Ana, 1920 
Benda Janez, 1903 
Benda Alojzij, 1930 
Benda Miha, 1933 
Benda Marija, 1903 
Benda Slavka, 1937 
Bobnar Marija, 1878 
Bergant Johana, 1893 
Brolih Janez, 1895 
Brolih Marija, 1905 
Brolih Marija, 1944 
Brolih Marijana, 1868 
Burnik Ana, 1922 
Ciperle Andrej, 1895 
Ciperle Franca, 1896 
Ciperle Jože, 1870 
Ciperle Jože, 1911 
Ciperle Marija, 1883 
Ciperle Marija, 1914 
Ciperle Marija, 1928 
Dežman Angela, 1913 
Dežman Ivan, 1908 
Ferjanc Miha, 1942 
Ferjanc Minka, 1922 
Galjot Ana, 1915 7 

Galjot Jože, 1943 
Galjot Lovrenc, 1913 
Galjot Marija, 1888 
Gerkman Alojzij, 1915 
Gerkman Franc, 1912 
Gerkman Stanko, 1909 
Gerkman Stanko, 1909 
Ilija Anica, 1943 
Ilija Anton, 1907 
Ilija Ignac, 1937 
Ilija Jože, 1940 
Ilija Marija, 1938 
Ilija Marjeta, 1902 
Janhar Antonija, 1936 
Janhar Francka, 1934 
Janhar Marija, 1908 
Janhar Marinka, 1932 
Janhar Matevž, 1907 
Janhar Slavka, 1938 
Janhar Valentin, 1942 
Jereb Mana, 1908 
Jerovšek Angela, 1899 
Jerovšek Angela, 1937 
Jerovšek Franc, 1900 
Jerovšek Franc, 1904 
Jerovšek L., 1932 
Jerovšek Frančiška, 1940 
Jerovšek Janez, 1938 
Jerovšek Lovrenc, 1936 
Jerovšek Marija, 1942 
Juhant Andrej, 1941 
Juhant Janez, 1945 
Juhant Ivana, 1934 
Juhant Janez, 1907 
Jrhant Jože, 1905 
Juhant Jožefa, 1911 
Juhant Marija, 1879 
Juhant Marija, 1910 
Juhant L., 1941 
Juhant Pavel, 1935 
Juhant Pavla, 1914 
Kepič Franc, 1932 
Kepič Frančiška, 1891 
Kepič Jože, 1910 
Kepič Ljudmila, 1931 
Kepič Marija, 1906 
Kepič Marinka, 1942 
Kepič Pavla, 1929 
Kern Milka, 1922 
Kimovec Franc, 1905 
Kimovec Franc, 1945 
Kimovec Vida, 1941 
Kuhar Anica, 1942 
Kuhar Angela, 1939 
Kuhar Anton, 1930 
Kuhar Cecilija, 1936 
Kuhar Franc, 1941 

Kuhar Janez, 
Kuhar Janez, 19* 
Kuhar Lovrenc, JjJ 
Kuhar Marija, l j j 
Kuhar Marija, 19J 
Kuhar Pavla, W 
Lah Agata, 1928 
Logar Ana 

(Dalje prihNj, 

"Vidiš, Japček, f j j j j 
čeli pa barantati, J*: 
no kimal Herblen, g 
sam užival pri tel>W 

v ' iU m "6 
minih. Anglež si J 
gledal mojo gosto Py* 
meril z očmi moJe X • 
je plenkača dokaj I*mJ 
prikimal, da sem Pl'1 

govo službo. • 
"Vprašajte ga/' f .J 

nil kremarju, B J«^, 
l.jan dati, če se X ' 
njem. Za badaV "F ' 
služil, to je gotov"'I « 
pa tudi ne m ^ j t ' 
j ud. Glavno, k»r X r 

dobra košta. da 
nosil po puščavi-
baka, da ne bom JI « 
sline po svetu, k^JJ 1 

Kajpak, pa nekaj T »o 
dan, da ne bom P T J 
rok domov, 
njim po svetu «' 
da bom kaj s v £ P 
da bi zabogatel. 

Krčmar .je P ' e f J* 
gleški to r a z t o l m ^ 
kar zadovoljen ^ P 
logom. X j 

"Pravi," je P f J 4 ' 
ti ne bo m a n j k ^ I ja 
s tobakom se b°y . * 
svoji mili volji > fl t 
dobro izkazal, » 
koncu vožnje ce* . Je 
da jih boš kom« «Pr 
saj se kar valja P «8 
jih ima." m H 

Je moral P°v % 'J> 1 
kam priskočil- da ^ 
sta lepo doto, s ^ J ^ 
valja v cekinih- | se 

to in dan bomo P * D 
prinesel toliko.<; I 
Meniševska d ^ j i l " 
to ve zlomila i" ot 

čile iz jamic, k° je 

za Herblenom- . ^ f f S 
moško držal in jTtje, 
tač gori v ' h r i b i b ; i a I 
toliko premore, ( 

zo, kadar bom J Jt * t 
kini. K p l a n i n g r ^ d 
šel snubit, če ^ S e 
dansko stvar se J k 
ji se bom vozi ^ J N 
konj in Pre. Kj1 s< 
mizi, če kaj vL g iti 

"Pa se je v 

kakor ste 
se .vtaknem j ^ J O l ' 

"Hudnika n» J j H \ 
zgodilo. S a j v j | % 
z menoj. 
z dvema Pa? r , t 4 ^ 
pa s kravami 
po gmajni za ^ S j i; 
darjem ne VoV M S 
nožeti. Pa kam 
čakaj, da ^ V f S 
sti. Ko sem 
dovoljen s P°n k0] 
si z Angležem j 
med takimi ^ ( f^tl j 
notarja. V t i s > f V 
la desnica i'1 J ^ l ^ o 
kot danes vse ^ fl^n. j 
sarski pečati-.. ; 

val na MenifU1. pil^j, j 
spodarju, ki . / j ^ to, 
morda še en 
nov firtoh i" 
hlač, tukaj Pa v, 
htevati, ker b1 

gležu lahko ^ / I ^ i f 

mi menda ^ J / ' J i ! tu 
pri njem, bi 1 [ / l j ( , 

"Misliš, d V ? f ..'M 
za pijačo," s e " V l ] J \ 
na uho, ker 
trebno, da se 1 i , , ^ 
lij'e- ... / I k ** 

"Vprašaš, 
čmar, "kol ik^j ^ 
neslo, tolik0 j { 

bo .vse on P j . A ^ 
"Japček, O I % 

krat pili, da ' | 



Pisana mati 
SPISAL J. F. MALOGRAJSKI 

!3' «av n j i n a n a j b i bi-
1 .|,.' To ni mogoče, saj 
^ ,„411 vendar to zimo štiri 
^ ^ e .lahko deset! 
> sii-. i k o ' d a svinjine 
\ i ' 
]4 ponovi Mla-

K V x r m ' da bi j 0 Wli 
' fca\ p r o t n o ' š e n i 

' k o sem te hotel 
I ' kaJ Pride tako po- : 

« ^ o . Kam je to-
• JMttjJ^ • 1 
\ hmizgne ravnodušno < 
•«l 6p m n o : ]ePvemt * 
^ f c Le ne verja- ] 

' i ' P a P o j d i sam gle- i 
\t ' j 
' 3 e J ; ! ' d a b o d e izhajala 

l t ' 7 Predrznejša bo. : 
„ ! C j e S P 0 d s t r e h 0 ' ' 
HktPiii / 0 sušilo svinj- . 

s e , ko do- : 
l «0 no°" m u šine v < 
i F h S ' k a j se g o d i ] 

nJ^dai A l i naj bi i 
r J C udVOmi1' d a n j e " ; 

4 C ]1Vka? srcu 1 

i K p e h o t e se je 
0 A l , ®v°Je rajne že-
; t ,a s e je bo spo- ] 
S i i m n°gokrat, ako- 1 " 1 « rpt-i 

re^I^ii • n a smrtni i 
>olj|Oalmu nobena mi" 1 veselja- A h ' ' 
" l»edel J e b i I ° t ° ! 0 5 

[ • e ^ f l j o d a b o še cesto : 
r^T^avjj j o j e trpinčil, i 
% | se b v Prerani grob, i 

P i j e l ° š e esto kesal. 
povJiFial i P r i srcu, ako 1 
jiofi ja t a a k o je pomislil, : 

v0]n j e g O V a ž e n a ' k i : 

in|Srivert' Z O p e r p r o š -ti l» lu t i , " e l n a dom. I « J 
^ f t j e , . Sele pol resnic! i 

M rl-°PaZi1' d a n j e -
» •P'Hbi ? m a l ° ^ t a " 

0(1 tega, kar je i 
^ » l a , k nJvega, niti žive- i 

bil j Se tako debeli- . 
2iti;j^ane z d a j bolj nego 
• F Hi ' S e P°sebka 
) p f j DaCnos ti črez mero i 

c ' J z. Jl p r i t e m P 0 ' 
Kle^I^j opravljanju kdo 
o f ' I De J f e &« bi mu niti 
c o ^ f t j e P r i š l o na mi-lj'Ij, 2e to „ -liif^n j 0 čemer je 
^ S ^ o l i ! vse je 
^ ki z ° P e t je čutil 
< b t K 0 1 a l n a 

j ^ K tH m u gnevu in 
la" Tbda ni smel, 

zaradi 
'e ( W * W - J € i t a k ž e d ° -
1 1 ) 1 * 0 ° S P r s tom za 
t J Posmehu je j o. 
' C ' t i ^ S m e l d a t i š e 

v s e , : f . 0 ^ e t u ni smel nu-
< | S o i m u bil dejal : 

S i T ' • " • Ti ni-
Mar ni prišlo 

( i C e d a h ? " N e - n e -
st"ot X 0 p r i t i ' molčati 

S o -6 b i l ° oh^ču-
°ril# s i c e r kolikor 

J 5 ? n b r e z »""upa. 
ni , , f J ivo naspro-
ti0 ji % 

d a prihajaš, 
: C S e m - da prine-

' S ' pa nisi 

s V r O k e r je name-
V > i. p°Poldne do-
S j Ž l a k a l Italijan 

'••V i * St lt J e r a v n o ti-
P , ^ f j ^ j i kos 
V t * o ž k o r a v « o je vi. 

v e n d a r 

Cm ' ^ Je 

V C S n n e g 0 m ° ž , in 

d ^ Cažanič 
• J , h tUrli Pregnala z 

Vi W k 5 ' skušala z 
" A !ii v(ip i e d a m i P r i" 

n ; k a kor je bi-
V ^ d a ' a m P a k 

! t v ^ V f zbadl j ivo> 
,, ffi!) \ V r l j ? n ' l e n m 0 Ž 

.f'1? bn U j e g a 
V z r o - ' i l nad 

, \h | i N C m u Pobegnil. 
. W n a d nesram-

' a rekel ni v 

tem hipu nič. Poklical je gosta 
in odšel ž njim v gostilno, in si-
cer črez dolgo zopet enkrat k 
Štefinu, očetu njegove prve že-
ne. Mlakarica pa je stekla h 
Kljukcu, kjer j o je že nestrpno 
čakal Italijan. 

Še tistega večera pa je po-
zval Mlakar svojo ženo na od-
govor. 

"Povej , kam je prešlo me-
so? " 

"Kam je prešlo meso! Haha, 
to je res dobro! Jaz naj vem za 
vse! Morda hočeš, da naj sto-
jim neprenehoma pod streho in 
pazim na tiste revne kosti. Saj 
itak vse skupaj ni bilo dosti vre-
dno." 

"Vredno ali ne vredno," za-
rohni Mlakar z zamolklim gla-
som. "Bilo je in zdaj ga ni, a 
jaz hočem vedeti, kam je izgini, 
lo. Ne delaj se mi tako neve-
dna! Ti veš in noben drugi! Ali 
misliš, da sem tako nespame-
ten? Prazna vreča ni še nikdar 
stalit pokoncu! Zdaj mi je jas-
no, zakaj ti ne diši nobena jed, 
kadar smo skupaj pri mizi . . ." 

Mlakarici je postalo vroče. 
Pomagati si ni vedela drugače, 
nego da je začela kričati in vpi-
ti na vse grlo. Ker ni imela 
pametnih razlogov, s katerimi 
bi bila svojega moža prepriča-
la, ga je skušala ugnati s kri-
kom. In res ga je spravila v 
zadrego. Bal se je, da ne bi kdo 
slišal, kako se prepirata in sik-
nil je skozi zobe: 

"Molči in ne deri se ! " Pri 
tem jo je prijel za ramo in j o 
stresel, da je odletavala z ene 
strani v drugo. 

Ona pa se ni menila za nje-
govo svarilo, temveč je kričala* 
še bolj . 

"Jaz sem torej tasta, ki je po. 
žrla vse; jaz sama, hahahai! I 
Saj bila bi lahko! Koliko je pa | 
bilo? Ah, taka revščina ,kakor J 
je tukj pri nas!" 

"To je pri tebi revščina? Ti 
nehvaležnica! Namesto da bi i 
bila vesela . . ." 

Mlakarja ni mogel huje jezi-
ti, kakor če mu je očital kdo 
revščino. To je njegova žena 
menda vedela, kajti ponovila 
j e : 

"Revščina, revščina, pa še ka-
ka! In še vesela naj bi bila? 
Zakaj neki? Ali mar, ker si me 
ti vzel? Da bi me le ne bil! 
Koliko sem imela boljših, mlaj . 
ših in takih na ponudbo, da so 
kaj imeli!" 

"Ali boš tiho?" 
"Nič ne bom tiho! Glejte, 

glejte, kaj se to skuha zaradi 
tistih par kosov mesa! Kakor 
bi ne bila že Velika noč in do-
sti drugih praznikov za nami, 
ko smo jedli svinjino! In če je 
kaj zmanjkalo, sem li mar jaz 
sama tukaj ? Kaj pa hlapec in 
dekla? Ali mar ne gresta pod 
streho, kadar se jima zljubi? 
Ali-si že kdaj pogledal za nji-
ma? Pa kako bi prišlo tebi kaj 
takega na misel! Saj ni mogo-
če, da bi kdo drugi kaj izmak-
nil! Tatica sem samo jaz, jaz 

,, 
Jernej je bil stopil ravno o 

pravem času pred vežo, da je 
slišal, kako je Mlakarica njega 
dolžila tatvine. Kaj hujšega bi 
mu ne bil mogel prizadeti, kajti 
Jernej ni bil samo poštenjak, 
ampak je bil tudi ponosen na 
svojo poštenost. Prvi hip je bil 
ves trd od jeze, tako, da se ni 
mogel ganiti z mesta. A tudi ko 
si je bil nekoliko opomogel, ni 
vedel prav, kaj naj stori. En-
krat je hotel stopiti že v vežo 

! ter povedati Mlakarici vpričo 
njenega moža svoje mnenje. 
Toda premislil si je, kakor bi 
se bal, da bi ne šel v svojem sr-
du predaleč. Vrnil se je pred 
hlev; iz katerega je bila ravno-
kar Mica stopila s polno goli-

. do mleka v roki. Komaj pa je 
Jernej deklo zagledal, je vzro-

. j i l : 
O da bi j o devet z vrhom na-

. kcpičenih mernikov zelenih." 
(Dalje prihodnjič.) 

NEWBURSKE NOVICE 

(Nadaljevanje s 2 strani) 
šni ste, stopite v Novakov foto-
grafski salon. 

• m * 

Vprašanje : "Al i more člo-
vek postati bedast ne da bi ve-* 
del za t o ? " 

Odgovor : " č e je oženjen, to 
ni mogoče . " 

* * * 

Zadnji teden sem šel po hod-
niku, ne tukaj, drugje je bilo, 
in seni opazil na sredi hodnika 
grd pa debel pljunk, kot da je 
kdo četrt svojih pljuč 'izbruh-
nil. To ni storil zdrav človek, 
vendar pa je prav veliko zdra-
vih, kateri pl jujejo vse kri-
žem, neglede na to kam. To 
se pohodi in raznese po hišah 
in drugih krajih, kjer živijo 
l judje. Bogve zakaj so neka-
teri l judje tako brezbrižni gle-
de snage? Pljuvati po hodni-
kih je prvič protipostavno; če 
bi kdo ravno hotel, bi takega 
človeka lahko kar lepo pred-
stavil sodniji. Drugič pa je, 
kakor sem rekel, to nesnaga, 
ki širi bolezen. Tretjič pa je 
tudi zelo neolikano. Ce mo-
raš pljuvati po tleh, potem 
pljuni v jarek ob cesti ali kam 
v stran, kjer se ne hodi in ne 
na hodnik, ali pa celo v hiši na 
pod, kjer se muhe potem do-
bro napasejo tega blata in se-
dajo ljudem po obrazu ali pa 
po hrani. Zlasti, če je kdo 
nezdrav, da pljuje gnoj, naj 
pljuje v robec, v papir ali ka-
morkoli, VSAJ PO HODNI-
KIH NIKAR. 

* * * 

Johnny Zakrajšek, kateri je 
pred tremi leti zapustil našo 
vas in odšel k vojakom, je pre-
tekli teden prišel nazaj. Pa 
ni prišel sam. Z njim je prišla 
tudi njegova mlada pa brhka 
soproga, katero je poročil v dr-
žavi Oklahoma in sinček. John 
bo moral še nekaj časa po tem 
dopustu nazaj, ker se ima iz-

j počiti in priti k popolnem 
| zdravju. Up&rilo, da bo prav 
' kmalu vse to prestal in se po-
| vrnil k svoji družinisi. 

• * * 

I Skoraj vsaka številka raznih 
listov, ki prihajojo na mojo mi-
zo govori o preganjanju Ju-
dov. Res se Judom ne godi 
najboljše v sedanjih časih. 
Bral sem celo o nekem rabiju, 
kateri je pribežal h belgijske-
mu katoliškemu škofu prosit 
zavetja, škof ga je tudi spre-
jel in je Jud delal pri njem kot 
njegov tajnik. Po vojni je ra-
bi zopet oblekel svojo suknjo, 
pustil, da mu je zrastla brada, 
kot je navada pri njih, in šel 
nazaj v svojo sinagogo. Tukaj 
se kaže krščanska ljubezen. 
Bog ve, če bi bil rabi storil to-
liko za škofa v slučaju, da je 
bil škof preganjan do smrti? 

* * * 

Nobena ustanova ni toliko 
pretrpela ko tje katoliška cer-
kev. Prav kot sv. Pavel, bila 
je v nevarnosti pred tujci in v 
nevarnosti pred "lažnjivimi 
brati." Prve čase krščanstva 
je tekla mučeniška kri in so se 
pojavljale razne zmote. Za 
tem je prišel razkol. Zopet za 
tem protestantovski odpad. Za 
tem razna preganjanja in ro-
panja cerkvenega premoženja. 
Še danes jo črtijo številni in jo 
obrekujejo. Da, veliko j e pre-
trpela Kristusova ustanova, pa 
je danes močnejša kot je bila 
kdaj. Domneva se, da ima 
najmanj 400,000,000 (štiri sto 

, milijonov) članov. Toda, kaj 
to, ko je pa še trikrat toliko 
poganov na svetu, kateri ne 

, vedo o Kristusu in Njegovih 
, zveličavnih zakramentih niče-

sar. Molimo, naj jih Bog pri-
i pelje v pravo vero. 

* * * 

[ Naša 40 urna pobožnost se 
. prične prihodnji petek, to je 
. danes teden. Takoj po šolski 
; maši ob 8. bo procesija in po-
- tem češčenje. Apeliramo na 

vse farane, tudi ta daljne, one 
- iz West Side, Maple Heights 

in Warrensville Heights, da 
pridejo blizu. V času pobož-

nosti naj tudi vsi prejmejo za-
kramente sv. pokore in sv. Reš-
njega telesa. To so zlate ure, 
dragi farani. Ne zamudimo 
ponujenih milosti, ki nam bo-
do na razpolago. Spovedovali 

, bodo tudi drugi duhovniki in! 
vsak si bo lahko izbral spo-
vednika. 

* * * 

Obisk pri vsakdanjem rož-
nem vencu je sicer povoljen. 
Vendar pa bi bil lahko še bolj-
ši. No j a ! Imamo pač vsak 
svojo pamet. Kdor ne gre v < 
cerkev, naj tudi pred cerkev 
ne hodi. Tam se zbira med 
rožnim vencem nekaj mladih 
petelinov iz "high school." Da- I 
si pri takih smrkolinih ne mo-
remo pričakovati zrelega ra-
zuma, bi vendar ti lahko ve-
deli, kako nedostojno je stati 
pred cerkvijo in ragljati med 
tem, ko je sv. Rešnje telo izpo-
stavljeno na oltarju. Kdor ne , 
gre v cerkev, naj ne hodi 
PRED cerkev med cerkvenimi , 
opravili. 

» * » , 

Welcome to all our soldier 
boys! 

* * * 

Takih punc, kot je Marie 
Antoinette Zupan je malo na 
tem svetu. Dolgo so jo čakali 
pri Mike Zupanovih pa je ni 
bilo in je ni bilo. šele letos 9. 
septembra je prišla v Ameriko 
in razveselila vse druge s svo-
jim prihodom. Mati te nove , 
kristjanke je Antonia rojena 
Miklavčič, .sato sta botrovala 
Frank in Frances Miklavčič. 

Prav tako je nastalo veliko 
veselje v Izraelu, ko je prišel 
v Ameriko Norbert Raymond • 
Trykowski. AH veste zakaj? • 
Ne boste se čudili, če vam po- ! 

vem, da je Norbertov prihod ' 
naredil iz Mr. in Mrs. Frank 1 

Silbitzer "grandpa" in "grand- J 
ma," kajti mati tega novega * 
vojaka je Silbitzerjeva Milka, ' 
dočim je njegov oče eden na- ( 

ših vojakov, ki sedaj čaka, da ] 

ga vlada oprosti nadaljne slu-
žbe. Botra sta bila Arthur 
Trykowski in Vida Silbitzer. 
Naše čestitke vsem skupaj. 

* * * 

Ko pa že govorimo o krstih, 
naj zopet opomnimo, da mo- 1 

rajo biti krstni botri praktični 
katoličani. Nekatoličane ali pa 
odpadle in zanemarjene kato- : 
ličane se ne sprejme za% botre, 
ne pri krstu in ne pri birmi, pa 
magari če so bratje in sestre. 
Praktičen katoličan je pa le 
oni, kateri živi po veri, torej, 
ki gre ob nedeljah k sv. maši, 
ki VSAJ ENKRAT VSAKO 
LETO prejme sv. zakramente. 
Kdor tega ne izvršuje, se ga 
ne more vzeti za botra in če ga 
kdo vzame, prelomi cerkveno 
zapoved in to je greh^ Mi ni-
smo imeli zadnja leta sitnosti 
glede tega, toda, ker se naši 
mladi poročajo čim dalje več 
izven fare, je potreba, da ome-
nimo to važno zadevo. Botri 
morajo biti praktični katoliča-
ni! 

Žganje v civilni vojni 
Tekom civilne vojne v naši 

deželi (1862-64) se na newyor-
škem Bowery ni žganja tako 
prodajalo ali točilo kakor dan-
danes; tedaj je položil gost en 

' nikelj na baro, na,kar je vzel v 
• roke v sodček napeljano gumi-
i josto cevko in potegnil ž njo 
. visko v eni sapi. Seveda je bar. 
i tender pazil, da cenjeni gost 
> ni še enkrat potegnil, 
i 
; VSE KARKOLI 
1 se potrebuje od zobozdravnika, 
1 bodisi izvlečenje zob, puljenje 
" zob in enako, lahko dobite v va-
" še polno zadovoljstvo pri dr. Žup-

niku, ne da bi zgubili pri tem 
dosti časa. Vse delo je narejeno, 

J kadar vam čas dopušča. Uradni 
i naslov: 
i DR. J. V. ŽUPNIK 

6131 St. Clair Ave. 
i Nad North American banko 
s in nad prodajalno žganja, 
s Vhod na 62. cesti, Knausovo 
i poslopje. 

(Okt. 12. 15) 

M A L I O G L A S I 
Naznanilo! 

Odprla se je muzikalična šo-
la za klavir, harmoniko, gitiaro, 

j banj o in gosli. Izšle so tudi le-
pe pesmi za piano-harmonike, 
nove: 

Gorica, tirolska polka. 
Adi jo pa zdrava ostani, val-

ček. 
V boj za svobodo, koračnica. 
Ptički po zraku letajo, val-

ček. 
Bod moja, valček. 
Rožmarin, vesela polka. 
In še mnogo drugih. Cena: 

35c vsaka, 3 za $1.00. 
Victor Music Store 

14626 Lake Shore Blvd. 
KEnmore 4380 

Cleveland 10, Ohio 

Hiša naprodaj 
Za 2 družini, 5 in 5 sob, na 

716 E. 93. St. Cena .$7,500. Jc ' 
prazna in se lahko takoj vselite. , 
Odprta od 1 do 4 v nedeljo. 

Joe Piks 
1176 E. 71. St. 

_ ali na 6704 St. Clair Ave. , 
(239) 

Bicikelj naprodaj 
Naprodaj je deški bicikelj \ 

jako dobrem stanju. Zglasite se 
na 3304 E. 80. St. ali pokličite 
DI 1334. (238) 

Peč naprodaj 
Naprodaj je peč, kombinacija 

na plin in pretnog. V jako do-
brem stanju. Pokličite IV-2722 

(239) 

Farma naprodaj 
V Perry, O. na Turney Road 

je naprodaj 20 akrov farma. 
Hiša ima 5 sob in vse udobnosti 
kot v mestu; na posestvu je 
hlev, kokošnjak in garaža, sad-
no drevje in 7 akrov gozda. Se 
proda ali zamenja za dobro hi-
šo. Istotam se proda 100 buš-
ljev koruze in 10 ton sena. Pro-
da se radi bolezni. Za podrob-
nosti vprašajte na 21950 Millei 
Ave., Euclid, Ohio. (239) 
— J _ 

Radi odhoda iz mesta 
Je naprodaj trgovsko poslop. 

je z delikatesno trgovino vred. 
Posluje že nad 25 let na istem 
prostoru. Lepa bodočnost za 
Slovenca. 

Lastnik proda tudi 6 sob mo-
derno hišo na Tracy Ave. blizu 
222. ceste. Ima furnez na gor-
ko vodo, dvojno, garažo, 50 čev-
ljev širok lot in vse moderne 
udobnosti. Podrobnosti o vsem 
tem vam da 

Frank Preveč 
960 E. 185. St. 
KEnmore 5030 

Lepa farma naprodaj 
24 akrov ob tlakani cesti, mo-

derna hiša, 9 akrov trte, več gos-
podarskih poslopij v prvovrst-
nem stanju; 5 krav, 1 konj, 
traktor in vse drugo poljedel-
sko orodje; vse pohištvo se pro-
da po zmerni ceni. 

Imamo tudi več stanovanskih 
hiš za eno ali 2 družini ter tr-
govske prostore. Za nadaljna 
pojasnila se zglasite pri 

John Knific 
740 E. 185. St. 

(nasproti Muskoka) 
IV 7540 ali KE 0288. 

JOHN ZULICH 
REAL E S T A T E 

ZAVAROVALNINA VSEH 
VRST 

. 18115 Neff Rd. IV-4221 

MERRYMAKERS CAFE 
4814 SUPERIOR AVE. 

Vedno vesela družba 
[ Prvovrstno žganje - pivo • vino 

okrepčila 

1 KUPITE IN PRIHRANITE 

' pri 
i 

Northeast Sales & Service 

Roper, Grand, Norge—plinske peči. 
Komblnacijskl grelci na premog, plin 

j in na olje. Oddajte vaSe naročilo za 
lednico in Dralnl stroj sedali 

a Northeast Sales & Service 
JERRV BOHINC, lastnik 

, 819 E. 185. St. 
> odprto do 8 zvečer 

M A L I O G L A S I 
Točna postrežba! 

Zavarujem vam vašo hišo ali 
pohištvo, kot tudi vaš avto. 
Točna in zanesljiva postrežba. 
Za podrobnosti vprašajte 

John Prišel 
15908 Parkgrove Ave. 

KEnmore 2473- (FrI. x) 

Ali preveč pijete? 
Najboljše sredstvo proti pre-

obilni pijači j e 

1NNEBRIN 

Poiskusite enkrat. Dobi se 
le pri 

MANDEL DRUG 
15702 WATERLOO RD. 

BODITE PREVIDEN VOZNIK 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne. Vid mora biti 
tak. da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let IzkuSnje v preizkovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

Mi Imamo polno zalogo elastičnih 
nogavic za zabrekle žile. 

EDWARD A. HISS 
Lekarna—farmacija tu optometrističn« 

potrcbičine. 
7102 St. Clair Ave. 

Mi imamo v zalogi pasove za pretrga-
nje, za možke in ženske. 

ALI SLABO SLIŠITE? 
Pridite k nam in poskusite 

brezplačno novi Zenith Radio-
nic pripomoček za sluh. Na 
tisoče oseb si ga j ^ že nabavilo 
in zdaj ne morejo biti brez 
njega. 

$|fl COMPLETE 
Sli Model A-2-A 

With N»utn»lC«iM 
Eonifeqov >rr» Cm* 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Real Estate 
Ako želite kupiti al'i prodati 

vaše posestvo, oglasite se na 
6603 St. Clair Ave. Imamo tu-
di zavarovalnino proti ognju, 
za avtne in druge nezgode. Vse 
to dobite pri 

JOHN KOVACIC 
6603 St. Clair Ave. 

Tel. EX 1494 
(Fri.x) 

JOHN NOSE 
KLEPARSKA DELA. POPRAVA 

STREH IN SPLOŠNA PO-
PRAVILA 

Kompletna dela za furneze 

22331 Beckford Ave. 

IV 3247 ali KE 4992 
•••••••(•••••••iiaiiaiiiaiiiiaiiiiiiiiiiiiiiaiit 

Jos. Rupnik Cafe 
(prej Louis Seme) 

6507 St. Clair Ave. 
Odprto od 

6 zj . do 3:30 zj . 
(Pri. - x) 

P O Z O R ! 
HIŠNI GOSPODARJI 

Kadar potrebujete popravila pri 
vaših p8slopjih, pri strehi, žlebovih 
ali lornezlh. zglasite se pri 

LEO L A DIHA 
1336 E. 55th St. HEnderson 77*0 

Pivo v zabojih 
Standard — Carlings 

Carlings Ale 
Dortmunder 

TINO CAFE 
6030 St. Clair Ave. 

(Fri., Sat. - x ) 

D E L O D O B I J O 

Delajte v 

MODERNEM POSLOPJU 
THE TELEPHONE 

COMPANY 
potrebuje ženske za 

hišno znaženje 
poslopij v mestu 

Stalno delo — dobra plača 
Poln ali delni čas 
6 večerov v tednu 

od 5:10 zv. do 1:40 zj . 

Zglasite se v 
Employment Office 

700 Prospect Ave. soba 901 
od 8 z j. do 5 pop. vsak dan 

razen v nedeljo 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

*N 

Sprejme se takoj na delo 
zidarje in težake 

Išče se zidarje in težake. Do-
bra plača. Kogar zanima, naj 
se zglasi na 960 E. 185 St. ( x ) 

"" 111 • ' " m »•'m » 
ženske za čiščenje 

Nočno delo ; plača od ure; 
stalno. Vprašajte za Mr. Stock-
er od 8 do 5, Carngeie Medical 
Bldg.j 10515 Carnegie Ave. 

(238) 

Oskrbnik dobi službo 
Išče se oskrbnika za čišče-

nje 'in oskrbovanje prostorov 
Slovenskega doma na Holmes 
Ave. Delo stalno, plača po do-
govoru. Na zahtevo j e poleg 
dobre plače tudi stanovanje, 
vključno elektrike in plina. Le-
pa prilika za posameznika ali 
zakonca srednjih let. Zglasiti 
se je zvečer med 8 in 10 uro 
pri tajhiku Slovenskega doma. 

(238) 

Stalno delo 
Stalno delo dobi pošteno slo-

vensko dekle v modni trgovini; 
naj bi znala vsaj malo slovensko 
ali hrvaško. Zglasi naj se v 
AnžlovarjeVi prodajalni, 6202 
St. Clair Ave. (238) 

~ M A L I O G L A S I 
Furnezi! 

Popravljamo vsake vrste 
Resetting $15, čiščenje $5 

Termostat kontrola 
Lahka mesečna odplačila 

Chester Heating Co. 
Govorimo slovensko 

1193 Addison Rd. 
ENdlcott 0487 

(X) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneze 
t- na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 
KE 5200 

550 E. 200. St. 
i 0 0 

Vseh vrst 
; šivalne stroje popravljamo. Za-
: nesljiva postrežba. Mi kupuje-
! mo in prodajamo. 

Sanger Co. 
Pokličite PR 6100 

(Oct. 5, 8, 10, 12.) 

Preša naprodaj 
Proda se stiskalnica za gro-

zdje, sredne velikosti, v jako do-
brem stanju. Se proda jako po-
ceni. Vprašajte v Beach Hard-
ware, 236 E. 156. St. telefon 
KE 3754. (239) 

Otvoritev gostilne 

v soboto 13. oktobra 
Postregli vam bomo s pivom 

in dobrim prigrizkom. 

Odprto tudi v nedeljo. 

Priporočata se 

John in Mollv Kern 
) 8813 Union Ave. 



KRALJICA DAGMAR 
ZGODOVINSKI ROMAN 

V sobi, katere stene, tla in 
strop so bili sestavljeni iz u-
metno izrezljanih bukovih pa-
ličic, je zavladala za trenotek 
tihota; toda hitro je bila preru-j 
sena . . . Vstopil je oče Dobro-1 
gost, njegovo obličje je žarelo 
v nenavadni radosti, takega iz-
raza na njegovem obličju že 
mnogo let ni bilo videti . . . In 
zdelo se je, da vsled notranje 
razburjenosti ne more sprego-
voriti niti besedice . . . 

Spodaj na dvorišču j e bilo 
slišati glasno govorjenje, zdaj 
in zdaj tudi nekaj kakor vriska, 
nje, glasovi so postajali moč-
nejši in močnejši . . . Takega 
šuma tukaj že dolgo ni bilo. 

Oče Dobrogost je še vedno 
molče stal na pragu, njegov 
pogled se je vpiral na mater in 
hčerko, ki sta se privijali druga 
k drugi, kakor bi se bali, da 
pridejo Časi, ki ju ločijo na ve-
ke . . . 

V beli glavi očeta Dobrogosta 
se je porodila prečudna misel; 
toda prišla je kakor blisk in se 
tudi kakor blisk izgubila . . . 

Gospa Aclleta in Draguška 
njegove prisotnosti nista niti o. 
pazili. 

Oče Dobrogost je stopil v 
sredo sobe. 

"O božičnih praznikih, česti-
ta gospa, se vsem ljudem dobre 
vol je oznanja mir, . . . ti si naj-
boljše volje, in zato prihajam 
tudi z najveselejšo novico . . . 
Pred trenotkom so prišli po-
slanci s Češkega!" 

Gospa Adleta je vpiia po-
gled na blagovestnika skoro ne-
zaupno; tudi Draguška je bila, 
kakor da noče verjeti. 

"Vse se je posrečilo, svitla 
gospa! — Tvoj soprog je na 
prestolu svojih očetov . . ." 

Oče Dobrogost zaradi veselja 
ni mogel dalje govoriti. 

"Saj prihajajo že poslanci 
sami! — Iz njihovih ust izveš 
poročilo svojega visokega so-
proga natančneje!" 

Med vrati, vodečimi v sobo, se 
j e prikazalo nekoliko mož v dra-
gocenih oblekah, podšitih s kra-
sno kužuhovino, pod katero je 
bilo videti ali blešeč se oklep 
ali pa novo krzno; meči ob bo-

Zamrzovanje produktov 
z super-cold opremo 

Vi lahko napravite vašo trgovi-
no središče kupčije, kjer bo vsak 
rad kupoval. Super-cold produk-
ti to lahko omogočijo. 
ZAMRZOVALNIKI, HLADILNI- i 

KI. RAZSTAVNE OMARE ZA MESO 

Super-Cold Ohio Co., Inc. 
CH 331« CH 3317 

727 Bolivar Rd. 

BEFORE 
YOU BORROW 

TO BUY A HOME 
GET OUR 

LOW RATES AND 
HELPFUL TERMS 

L >/*irrr>>. j 

ki so bili v okrašenih nožnicah, 
njihove glave odkrite, prva dva c 

sta držala v levicah čapke s so- v 

kolovimi peresi, ostali svitle če-
jlade . . . c 

j Toda drug drugih ne pozna- i 
j o ! Saj tudi ni čudno! Toliko 1 
let se niso videli, in po tako dol- 1 

gem času se ne spoznajo niti o-
ni, katere veže najožje pri j a- i 
teljstvo . . . 1 

"Najponižnejše nam bodi po- £ 
zdravljena, svitla naša knegi- > 
na! — To je pismo od svitlega i 
vo jvode! " ] 

Gospa Adleta se je šele zdaj ] 
predramila iz začudenja in pre. 
senečenja. ( 

"Dobrodošli—na zemlji krv- j 
nikov . . . Moj soprog?" \ 

"Je živ in zdrav na vojvod- j 
skem prestolu!" 1 

"In svak Vladislav?" 
"Spravila sta se . . . niti do ] 

boja ni prišlo . . . A j , to je lepa s 

hči našega gospoda! — Tudi . 
ti bodi pozdravljena od nas . . ." 

Češki poslanci niso mogli ni-
ti obrniti pogleda od deklice. 

Vaša imena, ljubi gospodje? 
— Odpustite, da vas vprašam." 

"Jaz sem Ratmir s Krasikova, 
tu Dreviki župan Peter in to 
spremstvo plzenjskih in drevi-
ških plemičev . . ." 

Mladi plemiči so bili kakor 
začarani, prikovani z očmi na 
Draguško. Torej je bila resni-
čna povest, katero so slišali še 

, od detinstva sem o krasoti Pre-
• mislove drugo-rojenke . . . 

Take, kakor je bila, bi je ne 
mogel naslikati v bajki niti naj-

. zanimivejši pripovedovalec . . . 
"Sprejmite iz duše mi priki-

pevajočo zahvalo za svojo uda-
i nost, za vsak svoj korak . . . 
i Če vam ne moreva tega popla-

čati z mojo hčer j <5, storita to, 
i če da Bog, soprog in sin . . . v 

Na pot v domovino se odpravi-
i mo kar najprej — brez odlaša. 
3 n j a ! " 

"Kakor blagovoliš- ukazati! 
Vsak trenotek smo pripravlje-

; ni, izvršiti tvoje ukaze." 
In to poslanstvo je zjasnilo 

. tudi Ljudevitovo obličje, Žive-
> na se je vzradovala, in tudi Ji-
) truška je pritiskala svoje ust-
. nice na Draguščino lice; le eno 

čelo med vsemi se zastira s 
strašne j šim in strašne j šim ob-
lakom, in le jedne oči se ogib-
Ijejo, da bi se jim ne bilo treba 
srečati z ostalimi . . . 

Edini Černnovec je, kakor da 
bi bil najraje slišal popolnoma 
nasprotno novico, da je Premisl 
s svojimi privrženci vnovič po-
ražen, da so ga ti zapustili in iz-
dali in da se kar najprej vrne 
na Malhov . . . 

In pozabil je vprašati poslan-
ce, kaj oče, ali so se bratje že 

i vrnili, in če ne, če imajo o njih 
> kaka poročila . . . 

j V glavi se mu je porodilo 
I vprašanje: ali se ima vrniti v 
'domovino ali ostati tukaj in 
1 pomagati pobratimski krvi pro-
iti Nemcem . . . Ne . . . tega bi 
i ne mogel; na strani teh, kate-
;rih knez se bo veselil Draguške, 
j bi ne mogel stati, že zaradi teh 
'Dancev ne . . . Ali se ima od-
jpraviti na daljno potovanje po 
i svetu in z umetnostjo, s katero 
ga je poslal oče za vojvodo, pri-

i dobivati češkemu imenu slavo 
in čast . . .? Megle nad Malho-
vim so postajale gostejše in go-
stejše, in misli v Sobfchrdovi 
glavi so bile vsak hip bolj in 
bolj Čudne . . . 

"Al i se niti ne oglasiš pri nas? 
— Ali ne prideš vprašat po oče-
tu? — Sam te moram iskati! 
— Ali slišiš, Sobehrd? — Oče 
te pozdravlja, ponosen je na 
takega sina in že ne more doča-
kati, da te pritisne na prsi . . . 
Pravim ti, Sobehrd! . . . Kakor 
da me niti ne vidiš, niti ne sli-

šiš !" 
Ratmir je stresel Cerninovca 

za ramo in mu pogledal v o-
braz. 

"In kak mož si postal! — 
Pred letom si bil še kakor de-
ček in danes si korenjak, da bi1 

ti nikdo ne prisodil tako mladih 
let . . . No, to napravi izkušnja! 
—Toda, pojdi vendar med nas! 
—Ravno tak si, kakor bi bil za 
čaran! — Sobehrd!" 

In Krasikovski je moral mla-
deniča med ostale takorekoč 
vleči. 

In trajalo je precej časa, pre-
dno je pričel govoriti, in ko je 
govoril, so bile njegove besede 
kakor led, semtrtja celo strupe-
ne. 

Ratmir je nekolikrat poteg-
nil z roko preko čela, obrnil ob-
l i č j e ' v stran in rekel sam za 
se: "Ne razumem ga . . . Sam 
vrag ve, kaj je to, če pride v 
tujino in se potem kdo snide ž 
njim, da mu ne more vbrati 
prave strune in mu ne more." 

In ta trenotek se je zagledal 
oče Dobrogost v pergamentno 
pismo, katero mu je podal Dre„ 
viški župan, izročujoč mu vroč 
pozdrav od vojvode in škofa 
Danijela. 

Ko je pismo kake dvakrat 
prečital, je dvignil glavo, ozrl 
se v gospoda Petra in rekel: 

"Ko so ga izvolili za škofa, naj 
škof ostane . . . Predolgo sem že 
izven domovine, da bi dovolj na. 
tanko poznal duhovniške raz-
mere na Češkem. In to je za' 
urad, kakoršen je škofovsko do-j 
stojanstvo, neobhodno potrebno. 
Zlasti izza bivanja, papežkega 
legata, kardinala Petra, v Pra-
gi, se je na Češkem mnogo iz-
premenilo . . ." 

"In vendar, oče Dobrogost!— 
Ne morem si mislita sposobnej-
šega vladarja od Premisla in na 
Vojtehovem stolu vrednejšega 
naslednika od tebe . . ." 

"Pretiravaš, gospod Peter.— 
Tako sem že navajen skromne-
ga življenja in res bi se ne mo-
gel niti privaditi mitre in pa-
stirske palice . . . In poleg tega 
ne nameravam zapustiti tu-
kajšnjega kraja . . . Delo, kate-
ro sem pričel, bi rad dovršil 

,vsaj toliko, kolikor je mogoče v 
'nemnogih dnevih, ki so mi še 
odločeni . . . Brazde, ki j o člo-
vek začne orati, ni dobro zapu-
ščati, dokler ne pride plug do 
konca . . ." 

"Da se ne nameravaš vrniti 
v domovino?" 

"Ne veš, in ne morem ti po^ 
vedati, kako ljubim svojo rod-
no deželo . . . Toda če se mi po-
sreči tukajšnje delo, izkažem 
svojim rojakom večje usluge, 

kakor če bi bil pražki škof." 
"Ni res, oče Dobrogost! — 

Tvoja in Premislova glava bi u-
meli našim deželam znali iz-

'misliti in vresničiti ra j—." 
' "Če že govoriva o tem, izvedi 
jod mene vse . . . Za škofovo čast 
se čutim preslabotnega. 

"Gotovo si tako močan ka-
kor drugi . . ." 

"Po tvoji sodbi morebiti, to-
da po mojem mnenju nikakor. 
. . . Ni še dober pastir, kdor 
zna ponosno' stopati v zlatu; 
in jaz bi morebiti ne znal niti 
tega 

"Preveč si ponižen, zelo skro-
men, oče Dobrogost!" 

"Niti tega si ne štejem v za-
slugo; mogoče je vzrok temu 
tudi moje življenje, ki je izšlo 
iz ljudstva, ki pripada l jud-
stvu in se tudi ljudstvu žrtvu-
je . . . Pustiva že ta predmet, 
gospod Peter, moj sklep ni po 
gnal korenin v pesek, ampak se 
opira ob skalo prepričanja; ali 
veš kaj o mojem rojstnem kra-
j u ? " 

"Ne mnogo, oče Dobrogost." 
"Tudi z malim se zadovoljim 

in hvaležen ti bom tudi za neko-
liko besed . . ." 

"Na belem stolpu plapola 
prapor vitezov svetega Ivana, 
da je videti rdeči križ že od Te j . 
nice . . . In l judje hvalijo "kri-

dajemo in izmenjavamo Eagle znamke 

THE MAY CO. 

CASUAL 
Coat-obleka 
V popolni izberi vseh mer za 

dekleta in žene 

4 i 0 
Tu je vaš najbolj priljubljeni 
stil—to pot v mehkem rayon-
crepe blagu—z dvemi žepi, us-
njenim pasom, n a b r a n i m 
ospredjem. 

• Progasto blago za dekleta; čr-
ne, rjave, zelene, rdeče, copen 
barve. Mere 14 do 20. 

• S pikami za žene; sive, navy, 
zelene, luggage barve. Mere 38 
do 44. 

DAYTIME OBLEKE . . . TRETJE NADSTROPJE 

t Obleko kot je 
na sliki, Imamo 

1 T merah od 38 
do 44 

ZALOŽITE SE S POSTELJNINO 
Chatham "Sutton" 

Blanket 
5.95 

Praktična kombinacija 25% 
volne, 50% bombaža, 25% ra-
yona; za toploto in uporabo. 
Ekstra dolgost za dodatek. Ro-
zaste, zelene, modre, peach, 
cedar barve. Rayon satin robi. 
Mere 72x90 inčev. 
72x90 inčev Two Stork Sheet 

blanketi 1.7$ 

Prešite podloge za 
modroce 

3.98 polne mere 

3.25 Twin mere 

Prešite podloge, ki se dajo 
prati, izdelane iz najboljšega 
blaga znotraj, ki zasigura dol-
go nošo; gosto prešite z močno 
obšitimi robi. Pomagajo ohra-
niti vaš modroc. 

Udobni pernati 
vzglavniki 

3.98 

Tehtajo 3Vi funta (to vključil-
je fino perje rac in gos, repro-
cesirano); všito je v aktrak-
tivnem blagu; zgotovljena me-
ra 21x27 inčev. 

THE MAY COMPANY . . . POSTELJNINA IN HIŠNE POTREBŠČINE . . . ČETRTO NADSTROPJE 

žar j a . . ." skoro vsakega je ob-
daroval s kakim spominom iz 
svete dežele, bodisi z Oljske go-
re ali iz Betlehema ali Jeruza-
lema . . ." 

"In moja zibelka?" 
"V tuji obleki . . . In propa-

da, oče Dobrogost, propada." 
Oče Dobrogost se je spomnil 

mladih let, ko ga je v Slanskem 
samostanu prvič pričel učiti 
brat Egidij . . . Majhna posta-
va, z redkimi lasmi, počesani-
mi od zadaj proti sencom, toda 
dobra duša, nekoliko vročekr-
ven a zato pošten . . . In pla-
čeval mu je s starimi, dobrimi 
groši . . . Šola v tedanjem sa-
mostanu očetov Benediktincev 
v Slanem je bila izvrstna . . . 
In ta brat Egidij ga je učil tu-
di nemščine. Očetu Dobrogo-
stu je pri spominu na mladost-
aa leta okoli ustnic neenkrat 
zaigral smehljaj . . . Ž njim je 
rastlo tedaj več kristalnih duš 
. . . K je so? Tako razna, tako 
popolnoma različna so bila nji . 
hova pota . . . O teh bi mu go-
spod Peter brezdvomno ne mo-
gel podati najmanjšega poroči-

• , , • 

la; oče Dobrogost t^ Po 
šal po njih . . . I s; 

(Dalje pr ih^ 

' Moški in ^ 
ki morajo nositi opf! * 
bodo dobro postreže1; ^ 
kjer imamo moškeg3 

da umerita opore. ' Hj 
odprta ob nedeljah * 

Mandel j 
L o d i M a n d e l , P f c J 

SLOVENSKI 

15702 Water!«* 

Cleveland^ 
Lekarna odprta: 

dopoldne (Jo JL 
Zaprta ves dan^/ 

i 
Popravljam to / 
hiše, stanovanja® 

prostor« 
Strehe pokrijemo^ 

popravimo s» C 
Zanesljivo in točno 

Dam brezplaco®^ 
Se prip°r , 

FRANK ^ 
5715 Prosser Ave. 

Piva je kolikor hočel 

.WHC/V a o o s fSLLOWS 9BT TOGETHER*** J 

Mi ga imamo vedno dovolj v zalogi za 
tudi za privatne potrebe kot za ženitovanja, Pa p 
trinje, za javne dvorane in zasebne hiše. 

V zalogi imamo pivo sledečih finih vrst: ^ ip\ 

GR0SSVATER Najboljši * 
iz Akrona, ki je kuhano iz po- in P0 , 

sebne studenčnice in ne iz H AI F afllP 
navadne vode. HALr-d j 

4g 
Za fino pivo pokličite HEndersofl 

DOUBLE EAGLE BOTTLING «>< 
JOHN POTOKAR IN SINOVA, l a S ^ 

6 5 1 1 - 1 9 St. Clair Ave . , 

I I J • j ^ • T M J ' 1 i l l 

SPRINGERS 3 3 < ft. RACE J 
PURANI 4 4 ? ft. KOKOŠI I 

J A C O B S P O U L T R Y I 
9110 St. Clair Ave Mi dopeljemo na 

Vaš MONCRIEF frOfJ 
ima v zalogi pristne m o n c r L 

dele za popravila jA 

m m e s m ^ r n 

DR. P. B. VIRANT - OPTOM?! 
PREGLED Oči — PREDPIS 0 & I 
Uradne ure: 9:30 do 12:00; 1 :S0 do 5 : j 

Zvečer: 6:30 do 8:30 
' v sredo in soboto: 9:30 do 12:3" il 

L5621 Waterloo Rd. I 
v poslopju North American ® g^J 

Za sestanek pokličite IVanhOfi vzl 

A. GRDINA & SINOVI , 
Pogrebni zavod . J 

1053 EAST 62nd ST. H 
Ambulančna posluga podnevi inP^^f 

Ustanovljeno 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam toČn° ^jft 

HAFFNER INSURANCE 
6106 St. Clair Avenue 

y//yj 1 


